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Glass packaging
Glasverpackungen
Envases de vidrio

Everything left after sorting
Alles, was nach dem sortieren übrig ist
Todo lo que queda después de la clasificación

05 56 73 27 40
www.smicotom.fr

MÉMO TRI REMINDER ON WASTE SORTATION

NOTA DE RECICLAJE

Tous les emballages et les papiers se trient All packaging and paper waste should be sorted

      Todos los residuos de embalaje y papeles se separan y reciclan

 → Inutile de les laver, il suffit de bien les vider.
 → Compactez-les sans les imbriquer.
 → Déposez les emballages en vrac, pas en sac.

 → No need to wash them but ensure they are empty.
 → Compact them without stacking them.
 → Drop packaging loose and not in bags.

 → No es necesario lavarlos, pero asegúrese de que están vacios
 → Compactarlos sin encajarlos uno dentro del otro.
 → Depositar los envases sueltos, no en bolsas.

SORTIERANLEITUNG
Alle Verpackungen und Papierabfälle sollen sortiert werden

 → Sie müssen sie nicht waschen, aber stellen Sie sicher, dass sie leer sind.
 → Komprimieren Sie sie, ohne sie zu stapeln.
 → Legen Sie Verpackungen in loser Schüttung, nicht in Säcken.

Plastic packaging
Plastikverpackung
Envases de plástico

Small cardboard packaging
Kartonverpackungen
Envases de cartón

Metal packaging
Metallverpackung
Envases de metal

All papers
Alle papiere
Todos los papeles

Emballages en verre

Emballages en cartons et briques alimentaires

Emballages en plastique Emballages en métal

Tous les papiers

Tout ce qu’il reste après le tri


